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fons

and hias a track record of
supporti np; many foreign
companies for over
25 years.

That's right.

By making the comics
multilingual, we aim to
make the website

multilingual as well.
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The “Multilingual
Manga Service'

Is a service that is
included in the
creation of websites.

Therefore, if the mast Impartant
message is made into a multilingual
comic and uploaded to the websites,
the website will be multilingual.
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7 In addition, many stores prepare
=f explanations and scripts in multiple
languages when foreign customers
visit

that issue
to partner
and employees
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What are
some other
ways lo

utilize i1?

If you make it into a multilingual
comic and show it to foreign
customers, the main point will be
conveyed smoathly, and they will
enjoy reading It rather than the
written explanation,

newsletters and make
a column of the
president’s message
in the newsletters
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Thal's true, they will be
more likely to read It
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